
 



INTRODUCCIÓN  

Uno de los objetivos fundamentales de nuestra asociación es 

trabajar en la recuperación de la memoria histórica republicana y la 

difusión de lo que supuso la II República en la historia de España. Una 

etapa en la que l@s españoles/as pudieron convivir en un marco de 

libertad y donde el esfuerzo del estado por la difusión de la educación y 

la cultura no se había conocido nunca en la historia de España y que, 

todavía hoy en día, no ha conseguido en muchos aspectos, las cotas 

donde las dejó la II República. 

El objetivo fundamental del Concurso ñJosefina Castell·: la 

memoria no escritaò es que los jóvenes de Paterna conozcan con más 

detalle este período de la historia de nuestro país y del pueblo español. 
  
  

Otro de los objetivos de este proyecto es fomentar el diálogo 

intergeneracional, que permita un mejor conocimiento mutuo entre 

jóvenes y mayores, y en el que básicamente los jóvenes valoren lo que 

sus abuelos, padres, madres, tíos, etc. vivieron en los años de la II 

República, y lo que tuvieron que padecer en décadas posteriores. 

 

En esta segunda convocatoria del concurso, además del I.E.S. 

Henri Matisse, presentes desde la primera edición, hemos contado con 

la participación del I.E.S. Peset Aleixandre y con un notable incremento 

de los trabajos presentados, un total de 25. 

 

Durante parte del curso escolar, alumn@s de ambos centros han 

participado en el proyecto, que ha constado de visitas guiadas histórico-

culturales por Paterna, así como la visita al archivo histórico del Ateneo 

Republicano de Paterna. Los trabajos presentados debían basarse 

fundamentalmente en la investigación de la época histórica de la II 



República y en la entrevista de fuentes orales que transmitiesen sus 

vivencias de aquella época o de la postguerra. Se buscaba también, de 

esta manera, fomentar las relaciones intergeneracionales y una mayor 

comprensión entre jóvenes y mayores. 

Finalmente, el Teatro Capri albergó una gala de entrega de premios 

en la que se  obsequió a l@s 25 alumn@s participantes, entre ell@s, los 

tres primeros premios. 

1º) Fonts Orals, de Mireia Hernández Trujillo y Alba  Zuriaga 

Balaguer (I.E.S. Peset Aleixandre) 

2º) Carta de Domingo, de Gleivis Labañino Reinosa (I.E.S. 

Henri Matisse) 

3º) Entrevista, de Valentina Roz Gallego y Cristina Mares 

Tolosa (I.E.S. Peset Aleixandre). 

 

Durante la gala se celebró también un recital poético y musical 

organizado en colaboración con Carmen Pla, y también la interpretación 

musical y lecturas dramatizadas de alumn@s del I.E.S. Henri Matisse. 

Especialmente emocionante resultó la presencia de Josefina Valero 

Chinillach, antigua alumna de Josefina Castelló, directora durante la II 

República del colegio María Blasco, actualmente Santa Teresa, 

directora y educadora represaliada con la imposibilidad de volver a 

ejercer la docencia tras la guerra civil y que da nombre a este proyecto.  

 

Nos gustaría agradecer finalmente la colaboración de tod@s l@s 

compañer@s de la asociación que hacen posible este proyecto, en 

especial, Miquel Colás, Paco Guzmán, Pedro Moral y Domingo 

Rozalén, así como el profesorado de ambos centros: Paco Hernández, 

Carmen Narbón y Anna Monzó. 

Josep Joan Moral Armengou 

Presidente del Ateneo Republicano de Paterna  

diciembre de 2010 
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JOSEFINA CASTELLÓ SANCHIS  

 

Nació en Enero de 1905. Fue maestra, muy joven, en Puertollano 

(Ciudad Real) y Alborache (Valencia). Después de estos dos destinos, 

hizo oposiciones para ser directora de escuelas graduadas, que ganó con 

el nÜ ñ1ò, y vino a Paterna a la vieja escuela, con toda la ilusi·n del 

mundo. Tuvo la inmensa satisfacción de inaugurar la nueva escuela 

ñMar²a Blascoò hoy, ñSanta Teresaò. 

Dado que su función era la dirección de la escuela, su contacto con las 

niñas era menor, pero ella hizo que las cosas no fueran así y nos recibía 

cada día, a todas y cada una de nosotras, con su mejor sonrisa. 

Llegó la triste guerra civil, cuando yo tenía 12 años, con la pubertad y 

problemas de salud que me impedían ir a la escuela con mucha 

frecuencia. Se dio cuenta Doña Josefina de mis faltas, que nunca antes 

había tenido y, un día se presentó en mi casa a verme. Se puede suponer 

lo que aquello significó para mis padres y para mí. Pero hizo algo más, 

venía cada dos o tres días con trabajos para mí que luego ella corregía, 

para que no perdiera el ritmo de mis compañeras. Hago esta referencia 

personal porque su gesto dice muy a las claras su condición humana y 

profesional. 

Terminó la guerra civil con su más terrible depuración política y fue 

destituida ¿por qué?: ¿por tener sus propios ideales?, ¿por haber tratado 

a sus compañeros y compañeras con un exquisito respeto aún a aquellos 

que hab²an venido a Paterna ñcastigadosò por su repudio a la Rep¼blica, 

sin que les hubiesen quitado su carrera? No lo sabía. 



Le quitaron su escuela, con ello, también su razón de vivir. Su dolor lo 

vivimos con ella, su familia, la mía y conmigo algunas alumnas que 

habíamos estado más cerca de ella todo el tiempo. 

Hizo unos cursillos en Fontilles y así pudo colocarse de enfermera en 

una clínica en Valencia. A Doña Josefina, le gustaba mucho la 

medicina, pero eso no era su escuela y, murió cuando iba a cumplir 45 

años, con la esperanza de que en aquel año 1950, que por ser santo, 

habría una amnistía y le volverían a dar una escuela aunque fuera en un 

ñpueblitoò lejano. 

Podría estar días y días hablando de mis vivencias con ella, lo cual me 

permitió conocer a fondo su grandeza de alma, su saber estar con 

diversidad de personas de todas las condiciones; intelectuales, 

económicas y políticas, sin herir ni humillar a nadie en ninguna ocasión. 

Nunca, nunca conocí a nadie con tanta humanidad y respeto por sus 

semejantes. 

Hace ya 60 años que faltó y no hay día que por una o varias razones, 

no la tenga en mi pensamiento. Mi dolor por su muerte sigue latente, así 

como también un sentimiento de orgullo por haberla conocido y que 

considero un privilegio. 

Por todo lo expuesto, considero debe figurar en esa memoria histórica 

no publicada. 

Josefina Valero Chinillach 

86 anys. Antiga alumna de Josefina Castelló Sanchis 

Desembre de 2010 

 

 



JOSEFINA CASTELLÓ, MESTRA I CIUTADANA 

REPUBLICANA  

 Quan el 14 dôabril de 1931 es va proclamar la IIÛ Rep¼blica a 

Espanya, una de les principals conquestes que el canvi de règim 

comportaria seria la dôatorgar a les dones la consideraci· de ciutadanes, 

és a dir, de persones amb drets i obligacions, en pla dôigualtat amb els 

homes. 

 Aquest triomf però, era fruit de la lluita que les dones 

espanyoles havien iniciat feia anys, reunides en associacions feministes 

i, també, educant a les seues alumnes en la igualtat. Malgrat els 

discursos enfrontats de Clara Campoamor i Victoria Kent en les Corts 

constituents, totes dues coincidien en una premissa fonamental: 

lôeducaci· seria lôeina imprescindible per tal de construir una nova 

dona, la ciutadana capacitada per exercir la ciutadania. 

 Educar es convertia en la base per transformar el paper 

subordinat de les dones. I a aquesta tasca sôhavien dedicat, des dôabans 

dôabril de 1931, mestres i professores que, desafiant els 

convencionalismes, havien estudiat, sôhavien independitzat 

econòmicament i havien convertit les seues vides en models per a les 

seues alumnes. 

 Josefina Castelló Sanchis (València 1905-1950) va ser una 

dôelles. De fam²lia amb recursos econ¸mics suficients com per a de no 

haver de plantejar-se com inevitable exercir una professió remunerada, 

va decidir estudiar en l'Escola Normal Femenina de València. Als anys 

20, aquesta Escola, malgrat el tarannà conservador de la seua directora, 

comptava amb professores innovadores com Maria Carbonell i 



Angelina Carnicer, relacionades de manera estreta amb la Institución 

Libre de Enseñanza i que intentaven transmetre a les seues alumnes la 

necessitat dôuna educaci· femenina cient²fica i humanista, activa i vital. 

 Josefina obtindria en 1924 el títol de mestra i ingressà en el 

magisteri nacional estant el seu primer dest² lôescola n¼mero 1 de 

Puertollano (1927-1930). Mitjançant una permuta passa a l'escola 

d'Alborache on romandria fins gener de 1934, al ser nomenada directora 

del grup escolar de xiquetes de Paterna. 

 £s en temps republicans quan ñDÛ Josefinaò desenvolupa una 

major activitat professional. En aquells moments calia superar unes 

dures proves per tal de poder exercir com a director/a dôuna graduada, 

una tasca que eximia de la docència però implicava una gran capacitat 

organitzativa i didàctica. De la direcció emanaven les directrius que 

feien possible que lôescola f·ra renovadora o tradicional, complira o 

incomplira els preceptes educatius de ser laica, activa, unificada i 

solidària, tal i com prescrivia la Constitució. 

Josefina Castelló va superar aquestes proves i seria destinada a 

Paterna. Cal apuntar que, dotada dôuna gran intelĀlig¯ncia i capacitat de 

treball, havia estat membre del Patronat de beneficència i assistència de 

menors, dô¨mbit provincial. Tamb® fou escollida, en funci· de la seua 

excel·lent pràctica docent, com una de les membres del Tribunal núm. 1 

dels Cursets del 33 que substituïren a les oposicions per tal d'accedir al 

funcionariat. Allí explicaria als futurs funcionaris i funcionàries docents 

lli­ons pr¨ctiques sobre ñSilenci i llenguatgeò, ñFer ¼s del Diccionariò i 

una de moral que responia al suggerent t²tol de ñLa llibertatò. 



Directora de l'escola de Paterna, va establir molt bones relacions 

amb el mestre Ramon Ramia, perquè coincidien en la seua passió per 

introduir tècniques innovadores que feren més atractiu i interessant 

lôaprenentatge per a lôalumnat. Una coincid¯ncia que els dur¨ a crear un 

periòdic La voz infantil de Paterna
1
, on colĀlaborava lôalumnat i que 

editaven en una impremta ubicada en lôespai corresponent a lôescola 

graduada de xiquetes. Aquest fet ens ha estat relatat lôany 2009 per 

Josefina Valero Chinillach, escolaritzada en els anys republicans, qui 

havia participat de manera activa en la confecció de la revista. Ella ens 

va explicar, gairebé setanta anys després, gràficament i acompanyada 

dôexpressius gestos com, despr®s de composades les p¨gines en caixons 

de lletres, ella era lôencarregada de passar el rodet de la tinta, i com 

utilitzaven el linòleum per als dibuixos.
2
  

 Ciutadana republicana, compromesa amb la transformació social 

al mateix temps que la pedagògica, Josefina va participar de manera 

activa en associacions de caràcter professional i polític. Ella seria una 

de les primeres afiliades a la Federació Espanyola de Treballadors de 

lôEnsenyament (FETE-UGT) de València, on exerciria el càrrec de 

vocal en el Comit¯ en 1935 i el dôadjunta a Agitaci·-propaganda en 

1938. Políticament va pertànyer a Izquierda Republicana. 

                                                           
1
 Dôaquesta revista encara no hem pogut consultar cap exemplar, encara que sí tenim 

constància del seu caràcter de projecte conjunt del mestre Ramon Ramia i de la mestra 

Josefina Castelló. Tornem a repetir la crida a aquelles persones que tinguen un 

exemplar o coneguen alguna que el guarde per tal que ens deixe consultar-lo. 
2
 Entrevista a Josefina Valero Chinilach a la seua casa de Paterna. Agraïm de tot cor a 

Josefina Valero la seua col·laboració imprescindible per tal de recuperar no a soles des 

dôuna perspectiva intelĀlectual sino humana i afectiva a la mestra Josefina Castell·. 



 Finalitzada la guerra, seria condemnada a separació del servei 

(12/05/1941) i no tornaria mai més a treballar en la docència, encara 

que mantindria estretes relacions amb dôaltres mestres republicanes 

també represalidaes com Marianne Durá, Marina Fiol i el mestre Eladio 

Garcia Barruete, reunint-se en casa de les primeres en una tertúlia 

informal que els permetia seguir somniant en el futur, malgrat la dura 

repressió franquista. 

La seua prematura mort, junt a lôimposat mutisme de la 

dictadura, ha contribuït a que la seua persona i obra hagen estat 

silenciades i oblidades, malgrat que el premi que ara ens ocupa ens 

mostre que la seua tasca i el seu exemple de ciutadania han restat vius 

en la memòria del seu alumnat, i que cal, en aquestes moments, 

conservar-lo i transmetreôl a les noves generacions per tal que la flama 

de lôeducaci· p¼blica, laica, unificada, activa i solidària que ella 

defensava, continue, ara i sempre, encesa. 

Mª del Carmen Agulló Díaz 

Universitat de València 

Desembre 2010 

 

 

 

 



La oralidad: una herramienta para conocer el pasado cargada de 

futuro  

Iniciativas como la llevada a cabo por el Ateneo Republicano de 

Paterna al convocar los II premios Josefina Castelló permiten dar a 

conocer entre los estudiantes de educación Secundaria un periodo 

trascendental de nuestra Historia contemporánea: la II República, la 

Guerra Civil y el franquismo. 

En las últimas décadas las fuentes orales, el testimonio facilitado por 

los propios protagonistas, se ha revelado como una fuente histórica de 

gran potencialidad para conocer el pasado reciente; sin embargo, ésta 

como otras herramientas de investigación histórica ha tardado en llegar 

a las aulas de educación Secundaria. 

Trascurridos más de 70 años desde la finalización de la Guerra Civil, 

consolidado el régimen democrático, abordados y en gran medida 

resueltos los problemas que en ella se dilucidaron, es factible y 

necesario abordar en las aulas la aproximación a este periodo histórico. 

Los jóvenes estudiantes mediante la realización de pequeños trabajos de 

investigación recurriendo a entrevistas y relatos de primera mano, 

tienen un extraordinario instrumento para conocer el pasado y participar 

en la construcción de la Historia. 

Las entrevistas a personas mayores permiten acercarse a la Historia de 

un modo diferente al que presentan los libros de texto. A través de la 

narración de hechos de la vida cotidiana los alumnos se aproximan al 

conocimiento de un periodo histórico visto por los ojos de los 

ciudadanos, el pueblo, en definitiva el verdadero protagonista de la 

Historia. 



Como la mayoría de las personas entrevistadas son miembros del 

entorno familiar, generalmente las abuelas o abuelos, se produce por 

parte de los alumnos una implicación afectiva que ayuda a comprender 

al otro, a entender sus motivaciones, sus sufrimientos y sus experiencias 

vitales. Esta situación empática, por una parte, contribuye al 

conocimiento de la historia familiar y por otra contribuye al mejor 

conocimiento de una época histórica.  

Sin embargo, conviene señalar que el tratamiento de este tema no está 

exento de dificultades. El exilio y la represión de la postguerra, pese al 

tiempo transcurrido, son una realidad todavía cercana. Ello comporta la 

complejidad de análisis propia de la contemporaneidad y, por tanto, las 

explicaciones y conclusiones de los alumnos deberán tener un carácter 

aproximativo evitando dogmatismos y planteamientos exclusivamente 

emocionales. Por otra parte, ese mismo carácter de contemporaneidad 

permite aprovechar como fuente de utilidad histórica los testimonios 

que pueden aportar las personas que vivieron aquellos hechos.  

Me gustaría también aprovechar esta ocasión para dar las gracias en 

mi nombre y en el de los alumnos de 4º de ESO del IES Dr. Peset 

Aleixandre por la extraordinaria lección de Historia que miembros del 

Ateneo Republicano de Paterna nos dieron el 13 de mayo pasado. Me 

estoy refiriendo a la visita guiada por la Paterna histórica y de un modo 

muy especial a la visita del cementerio y al lugar en el que fueron 

fusilados más de 2200 republicanos a lo largo de casi veinte años: desde 

los inicios de la dictadura del general Franco en abril de 1939 hasta 

1956. 



 Entre los fusilados debe destacarse aquí la figura de Juan Bautista 

Peset Aleixandre, catedrático de Medicina de la Universidad de 

Valencia de la que también fue rector. En las elecciones de febrero de 

1936 fue el candidato más votado de la provincia de Valencia como 

cabeza de lista en la candidatura del Frente Popular y al término de la 

Guerra Civil se le condenó  a pena de muerte por el delito de auxilio a 

la rebelión. Fue fusilado el 24 de mayo de 1941.  

La visita del 13 de mayo sin duda constituyó para nuestros alumnos 

una extraordinaria vivencia y una lección de Historia que, 

probablemente, tardarán más tiempo en olvidar que las impartidas en el 

aula. Pero dejemos que sean ellos los que valoren la experiencia. He 

aquí una pequeña muestra. 

ñPense que és una gran labor donar a conéixer la nostra pròpia 

història. La conclusió que vaig poder extraure és la de que cal recordar 

el que ocorrí, però nosaltres, les noves generacions, cal que lluitem per 

qu¯ no torne a passar res similar al m·n.ò 

Jesús Fenollós, 4t ESO A 

ñUna de les coses m®s importants va ser quan un dels homes, ja en el 

cementeri, ens va contar la història dels afusellaments i l'impacte que 

hauria de ser per a les seues fam²lies.ò 

Eduardo Dávila, 4t ESO A 

ñVoldria felicitar als tres homes pels seus testimonis i per prestar-nos 

el seu coneixement d'aquells fets.ò 

Mireia Hernández, 4t ESO A 



ñCal no oblidar all¸ que pass¨ per qu¯ no es repetisca mai m®sò. 

Alex Zahonero, 4t ESO A   

ñYo creo que lo m§s importante de la vista est§ en valorar que la 

democracia es algo que tenemos gracias a la gente que a lo largo de la 

Historia ha luchado, algunos incluso con su vida, por el bien de todos y 

por un mundo mejor, en este caso, una Espa¶a mejorò. 

Yerai Cañaveras, 4º ESO B 

ñAunque Paterna no sufri· ningún bombardeo durante la Guerra Civil, 

sí sufrió la persecución de republicanos al término de la guerra. Unos 

fusilamientos injustos de gente inocente, la mayoría de las clases 

populares. Entre ellos, el Doctor Peset Aleixandre, catedrático de 

universidad y médico, que fue fusilado por el único delito de ser 

republicanoò. 

Jaled Slama, 4º ESO B 

ñMe gust· mucho la visita porque nos informaron sobre un hecho 

hist·rico que marc· la Historia de Espa¶a y que no se debe olvidarò. 

Alex Terol, 4ºESO B 

ñLo m§s importante para mí fue estar en el mismo sitio donde fueron 

fusilados miles de republicanos que defendieron la Rep¼blica.ò 

Rafa Bort,  4º ESO C 



ñMe gust· ver tan de cerca lo que ocurri· en Paterna en aquel tiempo. 

Me impactó la anécdota de Peset Aleixandre y cómo se emocionó el 

hombre que nos la cont·ò. 

Rosa Valero, 4º ESO C 

ñMe emocionaron las palabras del hombre mayor en la zona de los 

fusilamientos, al lado del cementerioò. 

Gabriel Cano, 4º ESO C 

ñLo que m§s me conmovi· fue la historia de Peset Aleixandre y el 

último beso. Cuando la escuché me emocionó ponerme en su lugar, 

saber que morir§s al d²a siguiente debe ser horribleò. 

Eddy Zambrano, 4ºESO C 

 

 

 

Paco Hernández 

Profesor de Historia 

I.E.S. Peset Aleixandre 

diciembre de 2010 

 

 

 

 



Fa temps, quan des dôARPA, seôns va presentar el projecte que tenia 

de crear aquesta edició del concurs, ens va semblar una proposta 

magnifica, i urgent. Dôuna banda ®s una oportunitat immillorable per 

acostar el nostre alumnat al seu medi més natural, al ric patrimoni 

cultural i hist¸ric que lôacull, i de fer que el comprenga, el compartisca, 

potser lôestime i el conserve. Dôaltra banda urgent, els testimonis orals 

són irrepetibles i i tristament irrecuperables. Calia recollir la rica 

memòria històrica i cultural de Paterna  en els testimonis que la han 

viscut de primera mà i calia fer-ho ja abans no es perderà el testimoni i 

amb ell tot de formes de viure, de conviure, els oficis, els llocs, els 

noms dels llocs i de les eines, i de les persones i de les seues formes de 

viure i de no viure i de morir també. I ens vam posar a la feina -gens 

fàcil he de dir-, dôengrescar els alumnes a treballar tamb® en aquest 

sentit. Ells que ja tenen prou gresca amb tot el que porten i que a més 

dôaix¸ han de llegir, escriure, pensar, reflexionar, recordar i totes eixes 

coses que -ja môenteneu-, en la intimitat ja va bé, però  en societat no 

estan massa ben vistes, i més val no dir-ho. I bé, en això estem encara. 

El projecte ha anat creixent al nostre centre estos dos anys, des que 

seôns va fer la proposta que lôany passat va quallar en la presentaci· de 

les bases i la 1Ûedici· del premi fins ara amb el treball dôun grup 

dôalumnes que han seguit fil per randa les diferents fases del que per 

nosaltres ha sigut un ñprojecte-concursò on era m®s important ( ho hem 

de dir) les sendes i el camí que feiem cap a la recuperació de la 

memòria que arribar al final del trajecte.  

I no podem deixar de dir que la nostra participació en el projecte ens 

va insteressar i ens va il·lusionar des del primer moment, sobretot 

perqu¯ ens d·na lôoportunitat de fer, o de fer millor, all¸ que ®s propi 

dôun centre educatiu, dôuna escola, dôun institut: fomentar lôestudi, la 



investigaci· i la cultura. O dit dôuna altra manera, ñdonar lli­onsò. I a 

m®s, lligat amb lôespai i el temps immediat: lôentorn geogr¨fic i social 

més proper,el poble, la seua gent i la seua història pròxima.  

I tot, pensant com sempre que amb projectes així, obrim portes als 

nostres estudiants, que els obrim portes al coneixement, a la 

investigació, a la curiositat que al remat és la mare del saber, i que són 

portes ben accessibles, fetes a la mesura, pel que tenen de casolanes, 

pr¸ximes, humils i quotidianes (com la poesia dôEstell®s que tant i tan 

bé ha sabut dir de Paterna), són les portes que donen al seu poble, a la 

hist¸ria del seu poble, tan local i tan universal a lôhora, i tamb® tan 

¿oblidada, desconeguda? Voldríem així expressar el nostre desig per 

obrir estes portes sense que grinyolen, que llisquen suaus cap a la llum 

del coneixement i la memòria. 

Les lli­ons que sôaprenen, de mem¸ria (ñde corò diuen en franc®s), 

no sôobliden. Com tampoc no sôobliden les lli­ons fruit de una 

experi¯ncia viscuda, hi ha ñartsò per a la mem¸ria, per a refor­ar la 

mem¸ria, per¸ no hi ha ñartsòper a lôoblit. £s ben cert. Però igualment 

és cert que anys i panys de desinformació fan també desmemòria. I cal 

recordar i assimilar per agafar-se fort a la realitat, a la vida.  

Per això cal aprendre història i aprendre de la història. I el que  tenen 

de bo propostes com la que ha sorgit de lôAteneneu amb lôedici· del 

Concurs sobre Mem¸ria hist¸rica ñJosefina Castell·: la mem¸ria no 

escritaò ®s que poden ser un esper· per a la investigaci· i la curiositat 

per la hist¸ria, o si m®s no, ofereixen lôoportunitat de ñdonar una lli­·ò 

dôhist¸ria . ñDonar una lli­·ò no sols significa transmetre uns 

coneixements, fer aprendre, significa tamb® ñdonar la paraula, donar a 



pensar, donar a llegir, donar tesimoni, transmetre alguna cosa a algú que 

la vol saberò. Una lli­· ®s tamb® lôacolliment dôuna paraula que ve de 

lluny, la resposta a una demanda, apelĀlar a lôabsent, als absents. Una 

lli­· ®s lôaprenentatge dôuna lectura dels anys i dels esdeveniments de 

la història. Fer lectura del passat, fer memòria per a no oblidar, per 

poder assumir el passat i des de lôan¨lisi dels fets, poder intervenir 

sobre el present , sobre les injustícies del present, i vol dir també la 

lluita per un futur més just, on les víctimes de la història/ de les 

hist¸ries no queden en lôoblit. 

ñDonar una lli­·ò vol dir al remat donar a llegir, obrir a la 

interpretació, fer i fer-se preguntes, mantenir obertes les preguntes, 

mantenir obert el desig de saber, i de buscar respostes. 

I és tot això el que voldríem que aquest concurs ens ajudara a fer 

m®s f¨cil òDonar lli­onsò. 

Carmen Narbón 

Vicedirectora I.E.S. Henri Matisse 

 

Desembre de 2010 

 

 

 

 

 

 



Lôany passat els membres dôARPA es van apropar al nostre centre 

per presentar-nos, amb molta il·lusió, el concurs que havien organitzat 

sobre la memòria no escrita. En aquell moment i donat que en alguns en 

4t curs de lôESO es la transici· a la democr¨cia, vam considerar que 

podria resultar un treball molt engrescador per als alumnes investigar 

sobre lô¯poca del franquisme, sobre qu¯ va passar en aquella ¯poca de 

la qual els havien arribat ecos, però que en coneixien ben poca cosa.  

En un principi no va ser un repte fàcil: als alumnes els va semblar un 

treball complex, i no sabien per on començar a escriure. Però el cas és 

que van comen­ar: alguns entrevistaren a familiars, dôaltres buscaren 

informació sobre persones que els interessaven o assistiren a alguna 

conferència, també van veure algun documental i alguna pel·lícula i de 

tot plegat van començar a escriure... amb eixa por que sovint tenen els 

joves quan dôagafar paper i bol²graf.  

All ò més va sorprendre a final de curs fou, però, que la majoria 

dôells van comentar que els havia impactat molt aquell moment hist¸ric, 

que havien descobert històries que desconeixien sobre els seus 

familiars: alguns fins i tot tenien familiars que sôhavien lliurat per poc 

de ser afusellats i que consideraven que la gent de la seua edat, per 

diferents motius, en sabia molt poca cosa de tot allò.   

La veritat és que és molt difícil parlar del franquisme a Paterna, 

precisament a Paterna, i no tenir en compte tot el que va patir aquesta 

ciutat... els afusellats, la repressi·. Dôaltra banda, poques vegades tenim 

lôoportunitat de poder comptar quan expliquem la hist¸ria, amb gent 

que dôuna o dôuna altra manera van viure eixe moment hist¸ric. 



Enguany el 4t dôESO de lôIES Henri Matisse tamb® ha participat en 

el Concurs Josefina Castelló de la Memòria no escrita, però a banda 

dôaix¸ han fet una visita per la Paterna republicana, i els ha sorpr®s molt 

veure els llocs que els són tan propers però tan desconeguts alhora. 

Tamb® han tingut lôoportunitat dôentrevistar alguns dels socis de 

lôateneu republic¨ que van viure en la seua pell o en la de familiars 

propers la repressió franquista. Tot plegat ha estat una experiència, una 

gran experiència per als alumnes. 

Enguany, a m®s, altres alumnes sôhan animat a participar i aix²,  una 

alumna de 1r dôESO ens va contar la hist¸ria del seu iaio que va fugir 

del nazisme sent només un col·legial. També han participat els alumnes 

del Pesset. Creiem, de veritat, que aquestes experiències ens ajuden a 

con®ixer millor el nostre passat, a entendreôl i sobretot, com ens deia la 

gent dôARPA a no oblidar-lo, però també a entendre millor el nostre 

present i creure en un futur més digne.  

Anna Monzó 

Professora de Valencià 

I.E.S. Henri Matisse  

 

Desembre de 2010 
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María García Uviedo, és una dona nascuda el 25 de juny de 1937, a 

Val¯ncia. Encara que no t® ningun nivell dôestudis, si que ha anat a 

lôescola. Tamb® ha treballat des dels 14 anys. El seu primer ofici va ser 

a la fàbrica de ceràmica de Manises, on hi anava tots els dies caminant. 

Es va casar amb Francisco Trujillo Márquez, als 25 anys, el 14 

dôoctubre de 1962. Ara t® tres fills i dos netes. Viu a Paterna, el seu 

lloc de residència de sempre, encara haver viscut dos anys a Alemanya. 

Lôentrevista va ser realitzada en casa de Mar²a, que es lô¨via de Mireia 

Hernández. 

 

VIVENDA  

 

On vivia vostè en eixa època? 

En Paterna, en les coves, al costat de lôajuntament. 

Quin tipus de vivenda era? 

Una cova. 

Com es distribuïa la casa? 

Dues habitacions, 1 cuina/menjador, hi havia també una espècie de 

vàter, no era un vàter com els dôara, era com una latrina, on feies les 

teues necessitats i despr®s hav²em dôanar a tirar-lo fora. 

Quins objectes tenia per la casa? 

Media dotzena de cadires amb una taula. En les habitacions teníem 

tauleta de nit i els llits, a més un armari xicotet per a penjar la poca 

roba que teníem. Per la casa també hi havia quadres o fotos de la boda 

dels meus pares o meues i del meu germà quan érem joves. 



En quines condicions vivia? (Llum elèctrica, aigua potable...) 

Llum amb un llum dôoli i aigua tenien que anar-hi a la font a per ella ja 

que a la casa no hi havia aigua. Sôanava al palau a per agua amb un 

poal, una botija i un cànter.  

Per a cuinar, cuinàvem amb carbó, moltes vegades quan la meua mare 

estava cosint amb les veïnes, em cridava per a que encenguera el carbó, 

em donava molta ràbia quan estava jugant.  

Per a planxar, planxàvem amb una planxa que hi havia que posar-li el 

carbó dintre. 

Per a llavar la roba o anàvem a la sèquia o a un llibrell, on posàvem 

lôaigua i despr®s de llavar la roba a m¨, la tir¨vem fora. Tamb® 

utilitzàvem ferrats que eren amb dues anses de ferro. Amb açò també 

ens banyàvem ja que tampoc hi havia per a banyar-se, calf¨vem lôaigua 

i amb una arruixadora ens tir¨vem lôaigua. 

On feia la seua vida? 

Segons la edat en la que estava feia una cosa o una altra, als 14 anys 

hem vaig posar a treballar. Abans dôaix¸ jugava al carrer.  

Ajudava en casa a les tasques domèstiques? Quines? 

Moltíssim. Feia tot el que podia fer-hi i ma mare hem demanava. Jo era 

la filla i mentre els meus germans majors treballaven jo feia les tasques 

de la casa.  Amb 8 anys, mentre ma mare treballava jo cuidava del meu 

pare que estava malalt.  

Tenia algun tipus dôanimal a casa? (de treball, domèstic...) 



No, lôeconomia no donava per a tant. 

ALIMENTACIÓ  

Passava fam en aquella època? 

No passava molta fam perquè la meua mare treballava als quartells i 

menjava ñxuscosò, el pa dôaquella ¯poca, coca de blat i moniato. 

Quin tipus dôaliments menjava? 

Els bàsics que els aconseguia amb el meu treball. 

Dôon treia els aliments? Els comprava? 

Normalment els comprava, uns altres eren comprats a una tenda que 

tenia prop de casa que es deia ñCarmenò estava al costat de ca Fineta, 

hi havia de tot per comprar, menys carn que es comprava en ca ñJoan el 

carnisserò. 

Hi havia molts camps de taronges? 

Sí, hi havia molts més. Anaves pel centre de València i et podies trobar 

un camp. Per ací per Paterna, el que ara és el camp de futbol del 

Paterna eren tots camps de tarongers. I de camí a Manises hi havien 

camps de blat i ordi. 

Tenia problemes per aconseguir aliments bàsics? 

No, ja que gràcies al treball de ma mare (als quartells) podíem tindre 

els aliments bàsics. 

En la seua família, es racionava el menjar? Com? 



Si, posàvem un plat per a tots i tots menjàvem del mateix. A més a més 

quan la meua mare anava a treballar i li donaven pa seôl guardava per al 

meu germà i per a mi. 

ENSENYAMENT  

Va tindre algun tipus dôeducació? 

Si, vaig anar-hi al colĀlegi ñSanta Teresaò i aleshores nom®s era per a 

xiques. També vaig anar-hi a les monges de Benimàmet. Em vaig 

donar compte als 14 anys que a casa feia falta i vaig anar-hi a Manises 

a buscar feina. 

Hi havia alguna manera de castigar? 

A mi em castigaren poques vegades però encara així els càstigs eren 

contra la paret amb llibres a les mans o et pegaven amb el regle.  

Què li ensenyaven? 

Hi havia un llibre per a tot, i ens ensenyaven el just i necessari, sumar, 

restar,  les vocalsé £s a dir, llegir, escriure i contar. Tamb® ten²em una 

pissarra amb un guix. 

Com era un dia normal a lôescola? 

Començava el col·legi a les nou del matí, anava a dinar a casa i després 

tenia classe per la vesprada. A més a més, al migdia anàvem a 

lôesgl®sia a pregar. 

 



Característiques de lôescola. 

El col·legi està ara igual que abans. Parlàvem de vostè a las mestres i 

ens alçàvem quan entraven a les classes, a més a més resàvem el Ave 

María Purísima. 

TEM PS LLIURE  

Ens podria contar què feia en un dia normal? 

Pels matins me nôanava a les set del mat² i tornava a les set de la 

vesprada de treballar a Manises, amb un entrepà. Anava caminant fins 

a Manises, a la fàbrica de ceràmica. 

Ajudava a la meua mare: anava a comprar, fregava, rentava, netejava la 

casa, anava a per aiguaé Nom®s eixia els diumenges i al passeig dels 

quartells. També anava al ball, però ja quan era major, quan tenia uns 

16 anys, però sempre amb la meua mare al costat. 

Com passava el seu temps lliure? 

Anava al Astoria, el que ®s el Mercadona actual, era un cine dôestiu i 

una sala de ballar els diumenges, però sempre amb ma mare. 

Jocs tradicionals. 

Anava amb els meus amics dôac² o de Les Carolines, dalt de les coves, 

i jugàvem a amagar-se o pos̈ vem una pedra dins dôuna llanda i la 

tiràvem, a saltar a la comba, al sambori i a més a més també anàvem a 

ballar. 

 



Tenia vacances? On anava? 

No, no anava a ningun lloc, ja que no hi havia prou diners. Anàvem a 

la platja, agarràvem el tren, ací, en Paterna, baixàvem a València i 

pujàvem al del Grau. 

Les vacances eren iguals o paregudes a les dôara per¸ hi havia menys.  

Celebràveu els aniversaris? Com? 

No els celebràvem com ara. En realitat, quasi no fèiem res. A vegades 

fèiem algun pastisset però rés més. 

Hi havia algun tipus de festa a la localitat? 

Sí. La Cordà, que no era com ara, sinó que es posava una corda des del 

parc del principi del carrer major, fins al final, per aix¸ sôanomen¨ la 

Cordà. 

També estaven les festes del Crist, tampoc eren com ara, venia gent de 

molts pobles: Manises, Benaguasil, Benimàmet... 

A més, les falles. Hi havia només una falla, la del carrer del Batà. La 

falla era amb roba vella, cartró i les cares eren de cera, per tant si feia 

calor hi havia que tapar-les perquè no es desferen. Allí posaven ball per 

a la gent jove, per¸ dôorquestra. 

A banda de les festes del poble, quines tradicions teníeu (Nadal...)? 

Nadal, les festes del Crist, la Cordà, les falles i els moros i cristians. 

 



Com les celebràveu?  

Fèiem cua per rebre un joguet que ens donaven per Nadals. Podia ser 

una corda, un estoig... A més a més, quan hi havia diners compràvem 

els ingredients i fèiem pastissets de moniato, magdalenes, bunyols, 

pastís de mida...  

En aquella època ja hi havia futbol? 

Si hi havia. El camp del Paterna estava al costat dels quartells, on ara 

estan les cases dels militars. 

ECONOMIA  

Quina era la situació econòmica del país? 

Mala, la majoria de persones tenia el just per a menjar. 

I la de la seua família? 

Conforme estava la cosa no ens podíem queixar, amb el treballar de ma 

mare passaven prou bé les necessitats bàsiques.  

Tots els membres de la seua família treballaven?  

Si, ja que a casa feia falta després que mon pare es posara malalt. 

Com era la vestimenta? (Quantitat, qualitat...) 

Jo tenia dos vestits, un per anar m®s arreglada i lôaltre per al dia a dia. I 

sempre anàvem ben vestides i arreglades, encara que no hi havia tant 

com hi ha ara. 



POLÍTICA  

Situació política espanyola. 

Era molt xiqueta i no môenterava de la situaci· a Espanya. Nom®s sabia 

que estava Franco. 

Ha tingut algun familiar perseguit o empresonat? 

Sí, el meu pare, però per molt poquet temps. 

Per quina raó? 

Va ser un error del que abans sôanomenava policia militar. Va ser quan 

ja estava acabada la guerra civil. Al meu pare li varen preguntar si 

després de la guerra es va presentar als quartells militars. Ell digué que 

no. Aleshores seôl varen portar al calab·s durant uns dies. 

Com li va afectar aquesta situació? 

Em va afectar ja que durant els dies que va estar al calabós agafà 

pneumònia i en aquella època la penicil·lina era molt cara i diners no 

teníem per a poder comprar. Per tant als pocs mesos quan jo tenia 

només huit anys va morir.   

EMIGRACIÓ  

La gent del país emigrava a altres ciutats o països? 

Si, emigraven a França, Argentina, Alemanya. 

 



Per quines raons? 

Per a buscar treball o per qüestions familiars (tenien família allí...). 

Va tindre la necessitat de fer-ho? 

Sí. 

A quin país? 

Alemanya. 

Per què va elegir eixe país? 

Ac² hi havia un servei dôimmigraci·. Anaves all² i et donaven els 

permisos de treball. Ací, a Paterna, quan el meu marit va anar a pel 

treball liôl  donaren a Alemanya, així que allí varem anar. 

Va necessitar algun tipus de documentació? 

Sí, a banda del passaport, el permís de treball que et donaven a 

lôoficina dôimmigració. 

Quin transport va utilitzar per anar -hi? 

Cotxe i tren ja que passant França el senyor que conduïa va tindre un 

accident i ens va deixar a França. Una dona que era espanyola, molt 

amable, ens va deixar diners per poder pagar-hi el tren fins Alemanya. 

Hi havia algun tipus de control per a arribar? 

Sí, hi havia unes duanes però com que nosaltres anàrem en tren doncs 

no ens pararen ni res.   



Amb qui va anar-hi? 

Amb el meu marit i la meua mare, però només va estar 3 mesos ja que 

per anar-hi necessitava un permís de residència i només va obtindre un 

de turisme per a tres mesos, allí al que no treballava no el volien.  

Com va ser la seua primera impressió en arribar -hi? 

Era molt diferent el clima al dôEspanya i més al de València. Estàvem 

a -30 graus. Sempre estava nevat i per tant la gent no eixia al carrer, era 

hivern quan arribàrem. 

On vivia?  

Al principi vivia en una casa compartida, una casa dôuns espanyols que 

ens llogaren una habitació. Però amb el temps trobàrem una altra casa 

llogada, però tota per a nosaltres, que ens va llogar una senyora major.  

Treballaven tots el membres de la família?  

Sí. Tots menys la meua mare que va vindre tres mesos. 

Quina classe de treball era? 

El salari era prou més elevat allí que a Espanya. El meu marit va anar 

primer sis mesos i va treballar soldant vaixells, després vingué a per mi 

i trobí treball empaquetant taulells. 

Què feien amb el salari? 

Lôenvi¨vem a Espanya per poder pagar la casa.  

 



Quina diferència entre la situació dôEspanya i la del nou país? 

Allí hi havia més possibilitats de treball. I el salari era molt més alt. 

Quant de temps va estar allí? 

El meu marit dos anys i sis mesos i jo dos anys més o menys. Fins que 

hem vaig quedar embarassada del meu primer fill. 

Per què va tornar? 

Perquè em vaig quedar embarassada i no volia que el meu fill nasquera 

allí. 

Despr®s dôarribar a Espanya, va notar algun canvi? 

No hi havia molts, ja que en dos anys no va donar temps. Hi havia 

alguna cosa més però molt poques. 

Va necessitar algun tipus de documentació per a tornar? 

La mateixa que per anar-hi. 

FAMÍLIA  

Quan es va casar? On? 

A Paterna, el 4 dôoctubre de 1962, a lôesgl®sia de San Pedro.  

Com va viure la seua boda? 

Molt bonica, tratge blanc, propi, amb convit en el musical i els 

convidats eren familiars i amics pròxims. 



On van nàixer els seus fills? 

El primer en la casa de la meua mare, en la cova, i les 2 xiquetes en la 

casa ja nova, amb la matrona.  

En quina situació van nàixer? 

Hi havia hospitals però jo els volia tindre a casa, tal i com vaig nàixer 

jo.  

Com estaven els hospitals en aquella època? 

A Paterna hi havia un metge, que era una casa, al costat de la meua, el 

actual ambulatori de Campament. 

Va tindre alguna ajuda per a cuidar-los? 

Donaven 500 pessetes. A més la meua mare es quedava cuidant els 

xiquets mentre que jo anava a netejar cases. 

On registraven als xiquets? 

Et donaven un llibre de família i es registraven en el jutjat. 

Quins tipus de canvis notà de la seua infància a la dels seus fills? 

Molta, abans no teníem res i ara tenen amb excés. Les meues nétes 

tenen coses que ni han utilitzat. Abans teníem menys diners però més 

dôac² (se senyala el cap). 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Treball del marit de María a Alemanya. 

Amb els companys de treball. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

! ƭŀ ǊŜǎƛŘŝƴŎƛŀ ŘΩŜǎǇŀƴȅƻƭǎ ŀ !ƭŜƳŀƴȅŀΦ 9ƭ ƳŀǊƛǘ 

de María és el primer començant per la dreta. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mare de María. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Marit de María, Francisco, a la mili. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Postals de Francisco a María, quan estava a Alemanya. També una de María a sa 

mare per Nadal. Al final Francisco en Alemanya, escrivint les postals i cartes. 


